
thf' 
Pac:ific Sort!1west generally. 

~.fi{~-l~-V/l::~-{€'.-1~-!ö:-® 

~ 
i 
~ 
~ 

i 
~ 
41! 
~ 
il.& 
~{! 

~ 
~ 
~ 
i~ 
'" ~1! 

if.~ ,!.., 
1fa 

~ 
11> 

~ 
~ 
*~ ;m 
~ 
i 
~ 
b~ 
il#. 
$~ l! .. 
i!ii 

~ 
iJfJ 
J!] 

~ 
im 
~ 
"Il 
~ m 
~~ 
~~ 
it:l 

~8 
~ '" J!J;; 
iJfJ 
~ 
~ 
·~ 
(i; 

i~ 
~ 

I 
i 
m 
im 
~ 

Published in t.be lntei·est of the Swedish Speaking Population of the Pacific Northwest 

Utn 
~~ ' 

~ 1:1' €.VA ANDAR MÖTAS i julens natt, 
e._ W' .?) då jublande kloclrnrna kalla, 

~~ de bringa som g'å\'a en }H'äktig 
skatt, 

tiI! varje sorgtyngd, vart f;inne glatt, 
till gamla, unga - till alla. 

Den ena, inhöljd i sorgeflor, 
som grat .o>ch leende vävde, 

från lunden, där blomman '.'Uinnesrik' gror, 
av liljeskaran, snövit och stor, 
en julens offerskänk kräNde. 

Hon 'hröt en blomst, i \·a1·s vita barm 
tlen minnenas trolldom sig gömmer, 
som gör \·ar tanke så mild och varm, 
f,om liv ger döden för mäm;kan arm 
och ntri det gångna än drömmer. 

Och )Jiinnet.s Angel är andens namn, 
Emn vemodsfull trolldomsmakt äger, 
hon återför oss till vär barndoms hamn, 
dess julskänk är "rosiga minnens" famn
deu alfa andra uppväger. 

DEN 25 DECEMBER, 1931 

anna 
Den andra en klädnad så strålande bär, 
som solsken på snö du ka.n tycka, 
den gåva hon räcker i handen här 
en gyllene, löftesi:ik trollkvist är, 
den pekar mot framtids lycka. 

De unga glada hon lycka säll 
utlovar då framåt de ila., 

de gamla och ti·ötta i livets kväll 
ett lyckligt möte i ljusets tjäll 
med dem, som lades till vila. 

Det Ljusa Hoppet är hennes namn; 
när· julkvällskloekorna klinga, 
mecl minnenas ängel i systerfamn 
hon läker smärta, hon. ger en hamn 
åt mäktig, fattig och ringa. 

I julens andar, I höga två, 
kom till oss då frid rår i sinnet, 
från lunclen, där hågkomstblommorna st:å, 
från föftesriket, dit hoppet vill gå, 

kom, Hopp, kom, tröstande Minne! 

(Okänd författare) 

Äugrlua uälaigurlar 
Julberättelse för Pnget Souml Posten :tv H. L. 

Det var så tyst ute i skogEn. J. Den gamla granen skakade på de ännu friskare, och då vi gömma 1· Så sjungo änglarna, och de lys. 
Den korta decemberdagen va1- för.. huvudet och sade blott: våra, melodier bland edra barr, te välsignelse över varenda liten 
bi. Den hade varit nästan än· --- Dumheter, onödigt bjäfs, allt- lysa och tona de så underbart. Vi gran, så att den kunde bära jul, 
nu koct.are än den borde efter sarnmans glömt innan nyår. ha själva .fått kärlJ"k och glädje frid, 1cärlek och glädje in i det 
almanackan, ty gråa och tunga Det var nu en mycket sorglig uppe i himmeln hos Gud, nu göm- hem, där man nu skulle fira jul
r:1oln had2 hela dagen betäekt underrättelse, och de små granar- ma vi den hos er; akta den väl, afton. 
hirnmeln. Icke en vindf!äkt rör- na började redan bliva ledsna på tills deL blir julafton, och då det Men längst ute stod en stac
<lc sig, träden stodo så allvarli- alltsammans, men de tröstade sig sedan tändes ljus på er och ni hö- kars liten .gran, som var alldeles 
ga, som 0111 de med vemod min- med, att den gamla granen alltid ra, att människorna börja sjunga, sned och förkrympt. En av äng
des soliga dagar, fågelsång och var så vresig och högfärdig och såsom vi sjunga, om det lilla bar- larna kom också fram till den, 
blomsterdoft från sommaren - brydde sig varken om det ena net Jesus i Bethlehem, så skola ni såg milt och älskligt på den svaga 
men nu var det förbi, nu hade eller det andra, icke ens om fjä- låta det lysa och tona ifrån er, granen och skulle just röra vid 
man icke annat att glädja sig åt rilarna eller om hämplingen, som på det att människorna riktigt må den med sin vita, fina hand, då 
än nästa vår. Ivien det dröjde så satt och sjöng så vackert sista märka, att Gud icke glömt dem en hög och vacker gran, som stod 
länge, innan man kunde vänta att sommaren. under julen, och att vi. änglar ha bredvid den, sade: 
få se ett leende från den första Men om natten fingo de en helt sjungit för er. - Skall kanske det lilla, usla 
lilla sippcm. Det gick liksom en annan underrättelse. Det blev Och änglarna flögo från träd krypet· o~kså bliva julgran? Det 
suck.genom den gamla bokskogen. nämligen snöyra. Tyst, nästan till träd och sjöngo inne bland kommer JU ej att taga sig det min-

Een inne i den unga gransko- högtidligt komma de rena, vita trädens. grenar. vackrare än him- sta ut; låt det hellre gå ut. Vad 
gen gick det helt annorlunda liv- snöflingorna fallande, lade sig på elens fåglar,. djupare än havets för en ju~glädje skulle det månne 
!igt till. De små granarna viska- gräs och mark, och klädde de små böljor, livligare än bäckens por- ku~na brmga? 
de och tisslade med varandra lik- granarna i den vackraste vita !ande en vårmorgon. Angeln blev mycket förvånad, 
ciom ekolflickor, ty på förmidda- slöja. Hela 11atten snöade det. men svarade genast: 
gen hade skogsvaktaren varit där Men vid midnattstid hörde granar- 'f 1 . 1 .. . .. - Ingen vet, vartill Gud kan 
- .· h'' 1. ., 1 • -'-" umme ns hoJd oss kommet ar ·· d d 1 .1 'll med nåo-ra underlydande, och han na en · ar ig sang. Det yste sa tt b d . f .d . . .. anvan a en, oc 1 1an v1 , att den 

" . , . . .. . . " e u , som n till Jorden bar! k 11 "l · . 
hade talat sa mycket om JUien underbart bland snoflmgorna. Da St f ... , I 1 1 •. • s a va signas. 

_ ,. d G d .. 1 t' d or roJu s rn en hora fa S b ·~ , d 1 k k. och julgranar och sagt, at alla. ae sago e u s ang ar s iga ne d t d b'· , ' - e . a1 "'' sa sne oc 1 -.ro 1g 
bl

.. . 1 .. k e e er grant or akta pa. den a··r- svarade vack små granarna skulle 1va JU - over s ogen. , ra .granen 
granar. Vad var julen månne för - Det är visst ni, som skola och såg riktigt stolt och övermo-
något, och hur var det att bliva bliva julgranar, ni små, sade äng- Ett barn är .födt på denna dag: dig ut. 
·julgran? Midt ibland dem stod lama. Så var Guds råd och välbehag. -- Rår den kanske för, att den 
~n hög gammal gran, som de -~Ila I - Ja, de~. är .vi, svarade gra- De~ föddes of en jungfru skär:.. vuxit upp i skuggan, sa~e ängeln, 
såga upp tiil med mycken vord- I narna helt angshga. I Kristus, Guds Son, det barnet ar. --;- och .. rår d~ k~nsk\ for, att du 

- Ni skola icke vara rädda, I . fatt battre hvsv1llkor. nad, ty de hade.· hört, att den 
skulle bliva flaggstång, och där
för trodde de att den var ovan
ligt begåvad. Sedan de knuffat 
till varandra och viskat mycket 

'sinsemellan, fogo de tre främsta 
granarna slutligen mod till sig, 

nego vördsnadsfullt för den gam

la och frågade ödmjukt, vad det 

kunde vara att bliva julgran. 

sade änglarna, -ty det är vi, som All jordens tröst han bliva skall .. Men nu blev det smärta trädet 
göra er till julgranar. och ljus och hjälp för världen all. förargat. och sade: . . 

-Mfm vad skola .vi då ieöra? Han är den rätte Frälsermall' -Ja tack, skall den hlla usla 
frågade alla träden som m;d en Säll den på honom trösta kan! ?raner~. bli vä.~signa<l så undanber 
mun, och änglarna svarade: Jag nng den aran. . . " . . 

· . · .. ·· k G d , . . Och dess barr blevo sa spetsiga, 
NI skola . brmga karlek och Ara s e u uppa sm tron, som ville de jag bo t ·· ,,. 1 

glädje in i människornas hus. Nu som oss har skänkt sin ende son! a r an.,e 
11

• 

gä vi till var och en av, er, och Nu mänskors.röst och änglarl:j kor 
då vi andas pa edra grenar, bliva lovsjunge den i höjden bor? 

Ängeln såg bedrövad på gra-

(Forts. sid. 3) 
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~-~~~~·····~····~~~·~··ru~~~~~$~K~~ k~& 00 ~~ ~ b~ 
-::4\:~~--J<:~-A~-_;1;-c-~~:lii--~-..,.·--:~--;ik-·:1t · -~-&--~-Ji-,"i/i-~-:;1<-~--~--~-;i--A--,\ii"" ~-,:1g-~k Hon tittade in i kabinettet dä~· ögon strålade då han farn 'Il 
~~~~~~~""!&~~~~~~~~~ .,., .,. ~-~iii::~-~~~~:'.'I!l:-~~~.2~"~~ _ .. _ . , . __ 1_ e 
-:.."!!'i· ~-;t,.-· ------.;1;:-~-'·--<··---:$:~--4·--. -;.~--···-.. -h--~---~•--A- A i· · l • l · .... -··_ ... -·••-·Y.-···:,i··-·-:ii_'•'-·-~-·-;iJ,;:·-~-3'-"1~--~---Jj;--::!!2---~-.~"IG.·"•-- hon såg de andra sitta fordJupa- g. ns av_ marsipan d. an -._ 
~c~;~~~~1li~~1li~~~~~~ . . ;~-4"-~~~~~~:i!!l§:-~~:!oH!l!:c~~~ . · - . -:.~~-~-A--:;~.:..:+'.:.C1A--::-k-:.~---*'--T-~--;il>:--:.i\i--~-::-iif,_- ug:r U!i un !itg:ur .ar -:;1:--€1{-~-:§l,f"&i.-~--~--~--~--;o~-~-~-.::"'"-.~2;;-:;M--~·-:"'_-.- de i var sin bok. Sedan lade ho .. ·1 Karl såg så tacksamt upp på hen-
!!if=~:!:'E: ~~~---'!:i@:~---~~~~~~ ~-~~=-~:i!!!§:~-~~-~ -"!.f~~- ~ 
-~.-_4t_ ~:__-;!:__-:l!•·~-~~--;&_-:i/l--~-~-;'ii:-:;;l•-~~=-~;::;i;: , P • i' ~ ~-~~ ::l!;;-:it:·-~--~--~;j-:'*'--j'-~__:~:'-i[-~~ skyndsamt ihop en hel del i ett ne, att hon icke kunde låta bli 
~~~-~:i!!/§:~~4&~~"~~~-~ ,Forts. fran sid. 1.) ~~-~~~~~~--"~'"""~-~-'><-- paket, ty tomhänt ville hon icke att böja sig ned och kyssa ho-

nen, därefter vändq han sig bort, signelse med dem, och de gladde talats vid om vad denna kväll Men det var, som om hennes komma, tog Harald vid handen, nom på pannan. 
lade båda händerna på det lilla sig över, att de redan börjat bliva skulle föra med sig, och Harald fråga kom tillbaka till henne och smög sig med honom ut i - Nu brinner visst det sista 
trädet ooch sade: 0 .. jdgranar. l~ade ~åll ]~~ att inbj~da ~in_ fat- själv, som om den hängde och förstu,g:in, ooch. då. hon __ och -~{ar- set ne~, sade f.ad~rn .. 

- Da skall du fa dubbel val- Det ena trädet efter det andra tige !Ille van med pa harllghe- d d . 
1 

. d d . . . ald fatt pa sig sma overklader, - Da skola v1 SJunga psalmen 
. 1 0 I b . b . 1 I d . t . tt arra e I uften, un er et IJusen b å d . . . .. t'l] d t 1'11 d K I ' s1gne se. Ga ut oc i rmga ud såldes. Ett av de första som kop- ten, ty c et la e visa· sig, a eg vo e sig I vag L e I a svara e ar. 

f o • 1 r::r ··it t It .. IT 1 b . 1 brunno ner och det doftade av 1 t 'd t "d , d t k t t F" ''Id , .. 1. ran JU. ens .J.erre, sma s o ·a tes var den vackra, i::marta gra- _,.ars egrepp om JU granar voro b . 
0 

iuse nere v1 ra gar ss ·a ·e e . ora rarne sago angs iga 
hjärtan, trösta bedrövade sinnen, nen, som vi känna från skogen. lika anspråkslösa som han själv. nnnande gran. , ch . det .. ~ar, De vandrade hand i hand ned- frun och sade: 
I f .. d l d t ·· kt r·T l d Il rt"d K ·1 bl' ., som måste hon fraga sig SJalv: f" b k I" t '"d ' d D J f · I ys or em, som mr e mor ·, Justitierådinnan köpte det, och - ,u la e eme e i ar IVIL " , . 

0 
• or ac en angs r11 gar en. c - . a, om run mte mr 

f .. t"l" . G d k .. l k . .. . I l k d . I k . Har du ocksa haft rohgt pa dm k .. l . k a·· t? _or a J manga om u s ar .e -. hennes lille gosse klappade 1 han- SJU { oc i un e ic ce . omma, sa . . stora as .arna strac cte sma na na aremo . 
D 1·11 . b'" 'd · · ·· . H d . k . .1 , . L Julafton?" Ah prat! Satt hon 1 . 1 en i a granen OJ . e sig an- derna av glädje över sm vackra . ara.Id ha e ic e nagon n cug . .. . . ' .. grenar upp mot 11mme en, som 

d ·. d ·· f"" t d j.. • f"" • ICke har I sitt Vackra formak? b' d d ... .1 . 
Fn:n 11ickadc och satte sig ned 

bredvid sängen. Harald stod vid 
hennes 3ida, och så sjöngo de. 

nu Jilpare ne an oru , en can- julgran. att tala med, nagon, som · orstoa . . . , a e e stJarnorna lysa n ctigt 
de sig så liten, så svag och ändå _Det var en vacke:· fin fru. honom. överstinnan förstod ho- ~ade 1:~~ icke si~ !Ille !5osse pa klart i den heliga julnatten. Snön 
Sa, ur1de1'!1-~t- o-!ad De' var fo··r ' .. l' 11 . 1 D . sitt lma. Stod icke Julgranen lo " 't l . k , d t . , s · ;;' · . " ' .. - Det är en fru för mig, tänkte nom nam igen a s ic re. et var .. . " "' .. 0 _ ag sa v1 oc 1 mJu pa e s ora 
sta gangen nagon visat den kar- , FI 1 , .. d·' " k omöjligt för henne att fatta, att dar, sa vacker, sa "'ron, sa dof- stenarna, och från stranden kun-

de korn.mo till versen: 

1 - ·· d Il ·· 1 granen. on 1'u " ~· 1118 • tande av J\11 - neJ· icke av J'ul oc 1 eten gom e a a ange ns 0 •• Harald icke ett ögonblick kunde ' de de höra böljorna suckande gå. 
ord och alla de härliga, himmelska . O~h ~~ ~ar drangen hem det sitta stilla, utan flyttade sig från -:--- blot~ av gran, ty det fattades Men från grannhuset ljöd psal-

All ·värld-211 stärnme upp med 
fröjd tone•·na oeh den beslöt att då det till 3ust1tieradets hus. d t 1 t'll d n iidi· sa' andå nagot. - Vad var det som - • · ' . . .. . en ena s o en i e a a, men: 

tä.ndes ]J"m; IJå dess oTenar så Men mgen ville kopa den lilla bl lld 1 .. .. fattades? Hon var icke riktigt Pris vare Gud i himmels höjd 
Välsignad vare jordens krets. 
Och manskan bättrad och till-

· "' ' .. _ att man ev a e es nervos. . 
skulle den minsann skänka jul- granen, alla hade nago1. att an- glad, hon saknade - Ja, hon 
a-Jädje. --- inärka på den. Först på själva När skulle väl hans mamma visste icke själv riktigt vad det 
"' Sedan flögo änglarna sin väg; julafton, då det led ganska långt tända de där ljusen, det var då var, men det kom något vemodigt 
tysta och stilla stodo granarna, fram på eftermiddagen, kom en också förskräckligt, så långsamt drömmande över henne, som hon 
de viskade och tisslade icke mera fattig hustru. Hon frågade helt allt gick. satt där och såg in i rummet -
med varandra, var ocl1 en gömde' ängslig, vad den kostade, och då Emellertid stod den unga frun utan att se det som låg framför 
på sin välsignelse, var och en hon hörde, hur billig den var, och tände ljusen, hon ordnade li- henne, blott så mycket tydligare 
tänkte på den glädje den skulle blev hon helt glad, så mycket tet med gåvorna, som hon bestämt det som låg bakom henne. Hon 
bringa. Blott den vackra, stola hade hon ändå råd till. .tvien då ät Harald så nu, var allt fär- fick besök av gamla minnen 
granen hade ingen välsignelse. hon bar den hem, log hon mot digt. Det var en charmant gran hon hörde andra röster _ och det 
I11en den hade sin egen skönhet den lilla granen och sade: -- det mås te de ju tycka alle- var jul i de rösterna - men det 
0.c~ .~ro~de, ~~t det bo~'de v_äl vara I _Ah, sa glad lille Karl blir, nu samimms. Atminstonc tyckte ~~a- låg alltsammans bakom henn.e. -
trlirackhgt for att bliva Julgran. får han ändå julgran! nen det själv. Åh, vad det glanc Julgranen såg mycket missnöjd ut. 

Nästa morgon kom skogvakta
ren och hans underlydande. De 
fällde den ena granen efter den 
andra. Det gjorde ont, men gra
narna tänkte på ängelns sång och 
glömde sin smärta. - Sedan kom
ma vagnar, på vilka de blevo las
sade och klämda duktigt in bred
vid varandra. Den lilla fula gra
nen lades överst, ty' det var ej 
långt ifrån, att de glömt bort den. 
Åstad bar det ut ur skogen, in i 
byn, där barnen gingo och sjöngo: 

Nu står jul för snöig port, 
klappar på och myser: 
Kära barn, släpp in mig fort, 
l1ä.r står jag och fryser. 

Där doftade av munkar och jul
kakor, och barnen fingo sin andel 
därav, därf0r voro de så glada ··
men granarna fingo blott känna 
lukten. 

Sedan kommo de in till staden, 
och nu blevo de uppställda på tor
get. Slutligen såg torget ut som 
en hel granskog, snön hade ska
kats av träden, men de stodo och 
sågo gröna, friska och förväntans
fulla ut, och folk komma och gin
go, och sade, att nu märkte de 
först riktigt, att de .hade blivit jul, 
ty nu kände de baudoften. Men 
granarna visste väl, att det var 
därför att änglarna hade sänt väl-

mrv1 :nwm rmm:-~rz z· nrmm 

GöR SVERIGERESAN MED 

BILLIGT 

ATT LEVA 

I SVERIGE 

ILevnadkostnaderna i Sverige äro 
myckt lägre än här, och med den 
goda kurs Ni nu kan erhålla vid 
växling av dollars till kr·onor får Ni 
mera pänningar at tröra Eder med 
när Ni kommer till Sverige. 

Lägsta biljettpriser på 
många.år 

i Tredje Klass till Sverige 

KUNGSHOLM och $95 50 
GRIPSHOLM.......... • 
DROTTNINGHOLM ...... $93 

--

~ 
'*~ 

,tr~i~~ 

··~' 
f~ril~ 
1%'. 
;,~j 
~wlj 
wri~i 
~ wi,0 
/~Dlf 

~··~ ""'( 
~f,-(!-

~ 
~\ . { 
llli/i) 
rr:·~t 
~;-J~ 
\!&> ,·_ 
17m!' 

~?~~ 
l!4J. 
;~ 

Och granen lutade sig "Vad går nu åt henne," tänkte 
kvinnans bröst och viskade: gen något annat än de vita snö- den. "Se, så hon sitter, jag tror 

_Ja, du må tro, att jag den nallen, då änglarna rent av, hon glömmer mig. Det 
välsignelse med mig, jag har in- välsignade de andra julgranarna. ena ljuset efter det andra brinner 
te glömt den, ni skola fä. den al- Ack, om de andra granarna blott ut, och hon tänder inga nya, vad 
lesammans, både du och lille Karl! kunde se den. De skulle nog med- skall d\:'t betyda? Månne hon ic

Men det kunde kvinnan icke hö- giva, att man mycket väl kunde ke är nöjd med mig? Jag är ju 
ra, så tyst och blygsamt viskade vara julgran utan änglavälsignel- ändå det vackraste av alltsam-
granen. E.c. Männe niigon av de andra mans - men - - " 

Och så blev det julafton. - överstrålade den? Det kunde jul- Och det lät som om julgranen 
Inne i förmaket hos justitierå- granen icke tro. suckade, ty den började ana, vad 

dels, mitt på golvet stod den Frnn gick och öppnade dörren, det ville säga, att den ingen väl-
vackra julgranen. Den var nu och in störtade Harald, och efter signelse fått. 
klädd efter alla konstens regler l1onom kom överstinnan, justitierä.- I detsamma släcktes det sista 
med ljus och stjärnor, guld- och det, kandidaten och slutligen hu- ljuset. 
silverpapper, rosor och liljor. En san, jungfrurna och drängen, På en gång säger Harald: 
mängd vackra presenter voro dol- men de höllo sig till den grad i - Men mamma då - lille Karl! 
da bland de täta grenarna, och en bakgrunden, att deras närvaro alls Hon vaknade upp som ur dröm-
jultomte satt högt. uppe i toppen. icke generade. mar och svarade: 
Frun hade icke själv haft tid att Man beundrade, man fann jul- - Vad menar du, Harald? 
arrangera det. Hon skulle skyn- ldapparna Harald fyllde så små- J 0 t t , t'll . . ... .. . • - ag mas e genas ga ner ·1 
da sig ner till ~arnva~~stat1on~n ningom alla stolar och bord med Karl, ty jag har lovat honom att 
och taga emot nagra gaster -~ran uppackade leksaker, öppnade bil- komma ned och se på hans jul
huvndstaden, hennes mans aldre derböcker o. s. v. Han hade för- crran nu då han inte kunde kom
syster, en änkefru, öve~st~nna, oc:1 skräckligt brått.pm och roade sig ~a ~ill ~ss. 
hennes son, som var JUrIS kand1- tappert. Alla hade blivit ihågkom
dat, och då de främmande kom- n<L. Kandidatens gåvor åtföljdes av 

---~------------. 1 mit, måste hon sysselsätta sig små, mycket kvicka och satiriska 

- Du kan verkligen inte gå dit 
ned nu, lille Harald. Det är ju 
så mörkt, och vem skall väl föl
ja dig? 

med dem. Men husjungfrun ha- verser, som i synnerhet roade 
de ställt om allt till hennes fulla överstinnan. Den unga frun var 

Till Sverige och tillbaka till belåtenhet. - Julgranen var myc-/ så älskvärd mot dem alla, och för-
Tur- och Returbiljett 

Amerika i tredje klass ket nöjd med sig själv. Var gång sökte att lösa tungans band på 

KUNGSHOLM och $160 d~~ren ö~pnades .. och litet ljus in- t~än_stefolket, men det ville icke 
GRIPSHOLM............ trangde i det morka rummet, be- riktigt lyckas. 

DROTTMNING- $156 gagn_ade. den till~ället till att sp~g: Justitierådet hade fått ett pas-
HOL ___ ...................... la sig I de bada stora, annka sande urval av den nya jullitte--

Aterresan från Sverige kan ske när speglarna, och den längtade myc- raturen, alla kända namn voro re-
som helst inom två år. ket efter att ljusen snart skuHe presenterade _ och ingen av dem 

·-·--·~,,~ . . tändas, ty då först skulle dE:.O tvcktes handla om julen. Så 
Turhs.ta från New York: ., . · "kt'gt t" hll"an " .. . . · · DROTTNINGHOLM .......... 16 Jan. taga sig n i u , som ~ smanmgom drog man sig tillbaka, 

DROTT~INGHOL.M., ... , ..... 23 Feb. sagt till städerskan. ljusen brunna ner. Harald och 
GRl!"SHOLM ................. 8 Mars .. d .t 'kt' ·· l o 0 b'l 
DROTTNINGHOLM ... , ..... 24 Mars Antligen var e VI - iga ogon- l1ans mor sutto oc l sago pa i -
KUN.GSHOLM , .............. 2 April blicket inne. Middagen var slut. der. Hon tog sin lille gosse på 

- Ah, mamma, Karl är sjuk, 
och jag har lovat att giva ho
nom något från min julgran, och 
det vill jag också. Kan du inte 
följa med, mamma? 

- Visst inte - hur skulle jag 
kunna det, svarade hon, - det 
skulle endast störa deras jul, om 
vi komme. 

Men Harald visste vad han ville, 
och han föreställde henne, att 
Karls mor var så. vänlig, och det 
var så trevligt och fint i deras 
rum, och han hade många gånger 
suttit därinne och ätit bröd med 

ni:::r :i~a~~t~l~~s~i~;;:;~ ~~t~!: Justitierådet och kandidaten Uin?e knäet; fastän han var åtta år, 
färda,nde av nödiga papper, etc., hän- en.cigarr, men IilleHarald var .for- kunde det nog låta sig göra.. Hon 

v.änd .... e· man sig. t. i·.l·I· .11är-,ma• 'ste agent sk .. r.äck·ll-·gt __ .·. otålig. 0 .. _ v.·.a.· d han•_-_ha- kv. sst. e h. ans. röda kinder och .. hans I flott på tillsammans med Karl och för linjen eller till . . . . å. . l'ft ". . 1 ., " . . . "llb k " d k" d h o ··1 I ,K I . de glatt ·sig _t JU a · on, at JU - ögon, lutade sig htet t1 a .a, sag e an e onom sa va, oc l ar 
S\VEDISH AMERICAN LINE I g-ra:nen åt alla iulklapparna och åt nic\ rJ,,n ""'-d<:rfl_ .,.rarren. oeh sade: sk!!lle nog tycka, att det ven: nn-
~na \A1i..:~- 01..r- A~•- • , ... _,. - ··• - _ •· ~ ' ..._ -- ----- -- o . 

·~~ ·- .... :\.1"~n;r&..,.~~~t:~;;;i11 " <>eauie gotterna. Han oyl~ hans . . - Har du haft roligt på din jul- derligt, om han icke höll sitt löfte. 
1125 _Tac-oma -Ave. · Maitl 2520 'jämnårige kamrat ;K:ad, som boa- afton, lille Harald? F'run visste icke riktigt, hur det 
Hedber*' Bro_s., ?08% So. l lth: John de nere i get liHa,]:mset vid träd- - Ja, mycket, svarade Harald tillgick, men _hon fick en. så un
i::o~~~'. ;~~ ~C~(m~YA~~~1;~.FT~Ö::.w- gårdsstaketet, hade mången .gång och bläddrade i bilderboken. derlig lust att se det trevllga lilla 

Guds väsens avbild, och likväl 
en mänskoson, på det var själ 
må glad till honom lända. 
Han kommer, följd av frid och 

hopp, 
de villade att söka opp 
och hjälpa de elända. 

freds! 

. lyste det lilla julljuset med en sa 
/ underlig glans, att det speglade 
i den unga fruns ögon, som hade 
blivit alldeles fuktiga. 

" .. 
0 

•• • . • Nu måste de hem, men först 
Gud och anda manmskoson, nk I de frun en hel massa att tala med 

och ändå fattig,'' tänkte den un
ga frun, och så kommo de till 
målet för sin vandring. 

Bakom de röda gardiner, som 
voro •hängda för de små fönstren, 
kunde de se, att det var mycket 
ljust inne i stugan. De öppnade 
sakta förstugudörren - frun vis
kade till Harald, att han skulle 
vara alldeles tyst. De kunde hö
ra en mycket entonig röst läsa 
högt därinne. Försiktigt öppnade 
frun dörren till rummet, sakta 
steg hon in med Harald. Ingen 
hörde dem. 

I den stora sparlakanssängen 
låg en liten sjuk gosse. Ansiktet 
var blekt, och den lilla handen, 
som höll en liten tavla, var fin 
och vit. ögonen voro oavvänt fä
sta på en liten gran, som stod i 
en blomkruka på bordet framför 
sängen. Det var en sådan liten 
ful gran, icke hade den just mån
ga ljus och ej annan klädsel hel
ler, men i toppen satt en gyllene 
stjärna. Och den lilla granen stod 
där och lyste och strålade, så 
gott den kunde. Duken på bordet 
var så vit och fin, och den lille 
gossens ögon voro så milda och 

Karls mor om, och det slutade 
med, a1.t den fattiga kvinnan ic
ke kunde svara annat än: "Gud 
välsigne frun." Men det var kan
ske det bästa hon lrunde säga. Då 
hon tog farväl av Karl, ville den 
lille gossen så gärna säga nå.got 
han också, men han kunde ieke 
riktigt fä fram det. Slutligen 
kades det honom, och ~an sade: 

- Jag ville också så gärna gi
va er något, därför att ni kom 
och besökte mig· och hade så myc
ket med till mig, - ni får gär
na taga min julgran! 

- Tack, min käre, lille gosse, 
sade hon, - mne den skulle jag 
inte ha hjärta att taga från dig. 
Vill du •Järemot giva mig en liten 
kvist därav'? 

Den lilla magra handen hade 
mycket besvär med att bryta av 
en kvist, men slutligen lyckades 
det honr)m. Frun satte den på 
sitt bröst och tog sedan farväl. 

- God jul, sade fadern och 
dern, och Karl ropade även: 

-God jul! 

(Forts. sid 7) 

mo-

glada. Fadern satt där allvarlig J _ 

med knäppta händer och såg he-1 
la tiden på sin sjuke gosse, och 
modern satt med PS(ilmboken upp- j 
slagen och läste: 

Där fingo de höra ängelens ord, 
och Herrans klarhet de sågo: 
"Stor fröjd åt eder bådar jag, 
stor fröjd åt alla, ty i dag 
är Kristus födder vorden, 
som Herren är i Davids hus." 

Och julgranen tänkte: 

Phone: Office Mad. 3813·J-5 

B:rookdale Lumber Oo. 
,t Brookdale on Mountain Highwa:y 
l.umber, Hardware, Paints etc. 

P.O. Address R. F. 0. 3, Box 
Taooma, Wash, 

~;mrc 
från $1.00 tlll $5.00 

(Varför betala mera?) 
Ni mäste bli nöjd, om icke byta vi 

om g-lasögonen kostnadsfritt. 
E. $, GUDMUNDSON 

728 St. Helens ave., Tacoma, Wash 
"Det var min ängel, som för-1 L-....www,.,,_ """""'""~~ 

kunnade det, och det var det jag ~~ 

skulle förkunna.'_'_ _ " I THE V ALHALLA l~ 
Och den anstrangde sig sa gott Founta.ln Ice Cream and Lunch, 

den kunde·" och det liksom strå- Soft Drinks, Beer on Draught, 
J d t ·f 0 t ··· 1 1- Candies, Tobacco, Cigars, etc. 
a e u 1 Tan s Jarnan oc l JUSen: Gladt bemötande och vänlig in' 

"Det är.· .eder jag. förkunnar d.en bjudan till våra landsmän, S 
s~ora gläd~:n·. ~tt .i da~" är c~cr ~ Anderson & Hegglund ~ 
fodd en fralS<lIC, som ar Renen ~-------~..........,....-
Kristus!" • 

Och den unga frun knäpp1.e o- .,, GEO. J. WEILER 
villkorligen sina händer och såg ~ SKRÄDDARE 

på det lilla_ b.lcka ansiktet o. ch på 11 )nsättning av nytt foder i damers 
. . . . kappor och herrars rockar 

den hlla fattiga Julgranen, och 1220 So. K St. Main 5638 
hon tänkte på det lilla fattiga bar- I Hemstitching 
net i Davids stad. 

Men så kunde Harald icke vän~~ 

ta längre: VED OCH KOL 
- Karl, ropade han, - här äro Bäl!!ta siag,-Reso11abla prh1er. 

vi! 
Och d~t bl~v allmän förvirring. HARRISON BROS 

Fadern och modern reste sig upp, MAi N 93 

och Karl ville också resa sig, men 
han kunde icke, och Harald gick 

~ram .un _ Karl och gav_ honom Sproules Butter Store 
ogonbhckhgen den nya. bil~ei;;bok, 1146 Pacific Avenue 
som han hade med sig till ho- I .. . . 
nom, och Karl pekade på sin jul- 1 Srnor, Ost och Dchka-
gran och sade: tessvaror. 

- Är den inte vacker, Harald? 

Och sedan berättade han för 

Karl om en hel mängd av deras När är på Street 
gemensamma vänner: Fiskaren Pe- besök 
ters Nils, som kommit hem från 00.ZY 
de långa resorna och hade fåll 1408 So. K st. 
skägo- och Bella som hade fått SVEN~K'°! MA1:'RÄTTER 

"'' '. Rimliga priser. 
valpar, och om sma nya tennsol-
dater, med vilka han nog skulle 
komma ner i morgon, ty ·de kun
de mycket väl leka med dem, fast
än Karl låg i sängen. ·- Och den 
unga frun gick fram till Karl, och 
hon såg så älsklig ut, där hon 
stod och såg på den lille gossen 
och klappade hans kind. Hon ha• 
de med sig en påse med gotter 

~~P'liQ.~~ .... 

Julkort· och Jultidningar 
Engelska, svenska och norska 

visats i Tacoma finnes hos 

J. F •.. VISEll CO. ·• 
909 Pacific Ave.} . 

Importerade jultidnlngar. 
~~ 





P GET SOUND POSTEN 

ma (.h w·a·s·h1 .. ng· t·o···n ,----:::::~~-,,-
•.. . . . . . .· • . ·.··•• . ~ CITY OE TACO.MA ~j 

'!!! " ~: 
~------... ........ -~......,,--,_,.,..,.._..,.,...,.....,,...,,......,~._,--,,......,..,_,.,,_..,.... • ....,......,,_.,; w ~ 

. . .. " . ~ December 17, 1931. ~ 
.,,., ... ~ .... ,Julfirande inom Ta- amnet Oemotsägligt bevis på att I . ~ 
comas kyrkor och för- Jesus Kristus var Messias." Bi- ~ To The Editor, Puget Sound Posten !~ 

enin~ar belns längsta tidsprofetia såväl ~ 1125 So. Tacoma Avenue ~ 
sor~ många andra profetior om "Jr Tacoma, Washington I i 

Första Lutherska Ky1·kan 
Sixth A ve. och I St. 

Högmässogudstjänst på svenska 
.håll.E:s juldags förmiddagen kloc-

10 :30. 

K~~stus och ~orset kom_ma ~tt J Dcar Sir: I wish to take this opportunity to express to ~I 
spannand~. och .mtressant framh~l- ~ y~u and thro.u. gh you. to your many readers, my very best ~ 

1 
las och förklaras av pastor ~~d- ~ w1shes .for a Happy Yuletide Sca~on. I i 
ner. Det svenska språket anvan- W! Thesc are most troublesome timcs and we all realizc ~ ! 
des och alla skandinaver äro på ~ there is want and suffel'ing so it is my ardent wish that ~ ! 

gudstjänster på landets I det hjärtligaste inbjudna till alla ~ 1932 will find no.t only Tacoma and thc State of Wasbing- ii l 
möten, lördagar och söndagar. ~ ton, hu~ the entire .nation, on the road to happiness and ~ 

.;:~ 

1F"iirsta Svenska Baptistliyrlmn 
12te och J Sts. 

På juldagsmorgonen hålles jul
otta klockan 6 :00. Svenska ·språ-

användes. När julottan är 

"" «· .,, ~ pl·os1>~r1ty oncc agam. . . ; 
ila \VJule wc are extemhng gTeetm«s t.o our friends and ~. 

I~ö · . · V lh Il d 1. titt . "' •• 
0 
rnrung~n a a as se van iga il' acquaiutances I believe we should all express sympathy g; 

nyarsfest halles nyårsaftonen, der~ '#. for the unemployed and the members of tbeir families. ;~ 
31 december kl. 8. Ett rikhaltigt I U~lief .agenci~s are pcrforming a fine task in Tacoma and ~ 
program har arrangerats och en Fe th1s w1ll eontmue so long as the1·e is need. @ 

välsmakande måltid serveras i m Since tllis will be a limited Christmas for many I hotle ~§ 

NICKELSEN'S 
1210 So, Kay Telefon Main 13311 

GOD MAT I JULEN 
LUTFISK -- VÄL TILLAGAD 

BÄSTA SVENSKA ANSJOVIS 

KOiiAR EJ SöNDER 

RÖDA SAGOGRYN 

JUL-KAKOR -- SKANDINAVISKT KAFFEBRÖD 

VöRT-BRöD -- SVENSKT POMERANS-BRÖD 

LINGON -- NORSKA FISK-BULLAR 

BERGMANS ENKA KNACKEBRöD 

PRIMA NORSKT FLATBRÖD 

Vi ha1· im1l0rterat ett Jlarti Puncb från Ifarlshamn, Sve1·ige. 

P1·öva den! 

Njut en god måltid av Nickelsens Lutfisk, -- og 
TILL EDER ALLA EN GOD JUL 

slu-s kommer ungdomen att serve
ra frukost för inbjudna gäster och 
därefter delar ungdomen upp sig 
i grupper vilka skola besöka gam
la snm av ålderdomssvaghet eller 
anEan orsak förhindras att delta-

matsalen. Därtill bjudes på dans ~ we who are a little better off \Vill find our greatest hap1>i- ~ 
till kl. 1 på nyårsdagens morgon. ~ ness shariug witl~ our neighbors. . ~ r------------------------------"!I 
Se vidare annonsen. ~ A HaJll)Y C11nstmas an cl a Prosperous N cw Y ear to ~ 

ga , det offentliga julfirandet, och 
för dessa och utdela julgå-

+:· ·X· ·X· i/i! everyone. ~~ 
'il! SillCC1"'1" P'!J 

Ruuebcrg Ordens lokalloge av- '#. · 0 
·" ~'J 

I .;p ,...,, G TE'NN>i'NT ~~ håller sin J'ulfest nästa lördao· il.r m.. · • ·~ , Jl.'.fayor. ~:! 
b !1a ti'l 

kväll, den 26te ds., kl. 8 å Val- fk · ..... ·. ·... . .. . . . .. . . . . ~~ 
halla hall. L utfiskmål tid serveras ~:~~d-~~1~1~ii~(~il:~·tar~~~~:~a12ii~id;~~~'"Zii:ii~ä4?.3'J~tta"•~~~~~i34~i~.t~~i~~4~~i-i?l~~t-:3'~I!'iiiki]j<ilj~*f'.a"H~rtiin~i~:t-~~ -~ 

vo~· J . ' .:.:,, . . . .. • .. ett gott program gives och dans . . . . ... · . I .. .. 
J:,·.·.ä ·.· JUidagens kva. 11 halles son- f .. 1. d-·· , . A. 1 .. 1 .. 1 . . . benadmng for den unge brottslm- Satt edra sparpanaar i verksamhe 

. o Jer arpa. man 1eten mb3u- 1 f.. 1 - .1 · med 6 pct v1·nst · •7 f • a t·r· 1 dmrs~Kolans fest kl. 7 :00. Vid det- . . ge. n oc.· 1 ·ora 1onom tJ I sm an- ,, . · i . pre.e1 re cer. 1 1 
~ .. . .. des att deliaga. . .. . .. . cates 1 Bratrnd Mortgage & RealtJ 

ta more p_restera barnen ett val .". .;, .;, stalt f~.1 att dar up?.fostras. Men I Corporntion. 954 Commerce St. 
utar:oetat Julprogram. guvernor Hartleys vagracle att ta- I "' "" "-· I 

hålles den 31 decem- Dödsfall. Mrs. Lovisa Wekell gas notis om Flanagans vädjan, I ,. .. 1 .. . • ; 
ber 10 :45 till midnatt. All- änka efter framlidne Frank we: förklarande att gossens rekord var d ~ 1 on~ka .iarmed .. ~Ila va~a kun
mär:.heten inbjudes till alla dessa kell, avled i onsdags morse i sitt sådant, att det vore samhällsfar· i ci en glad o~h f. roJ.~e~ull J~~ och 
möten och fester. hem vid North Anderson street ef- ligt att försätta honom på fri fot. ett gott nytt ~:·· Forliden lordag; 

lhallas Nyårsfest 
NYÅRSAFTON (Torsdag 31 dec.) KL. 8 E. 

lnb.jud Ecl1·a 1·~irnwr O<·h grarn.iar. 
E11 trevlig afton l'i5rs2iknrn alhi. 

Pa julaftonen furnerar för- ter fyra månaders sjukdom. Hon Ämm ett hittebarn upptäckt i i v~r en av de bas~a ~ag.~r i a!fä:·s-1 
musikaliskt begåvade var 77 år gammal, född i Sverige Tacoma hem. Det var ett nyfött i ~anseend_e .. som vi .. pa .!ange atnJ~-: ... , . 
över KVI under Pu- i Jönköpings trakten och kom till gossebarn, blott en eller annan' t.it och vr o~ska s~rs:nlt :.acka for 'i· IlilJed till matsalen: 25 Cents 

INTRÄDJ<JSAVGU'T: 
(Ilarn umler 12 år fritt.) Herrar: 50lCents. Damer, 25 Cents 

Sound Postens auspicier, kl. Amerika för 40 år sedan. Hon timma gammalt. Det var nedbäd-1
1

1 esul:atet,. vrlke: vi till stoi:sta de-
på kvällen. efterleves av sönerna Charles ocn dat i en pappersask omlindat med l~n _tillsknva var annons l denna 

.x· 0' * Albert samt döttrarna Miss Hanna ett tunnt täcke. Det var kallt och . tidnmg. . 
Missionstabernaklet Wekell, Mrs. Ellen Johnson, Mrs .. hungrigt och gav med friska lun-1 Nickelsen Brothers. 
So. lOde och I Sts. Bettie Race och Mrs. Hilda Pri- gor ljud från sig. Det var pla-1 12te och K. 

J otta firas juldagsmorgonen card, 11 barnbarn, svägerskan cerat på trappuppgången till hem- .,,. ·X· -::-

kl. 5 ::30. _Sve:1ska språket använ- Mrs .. Math~lcla Kling och en bro- met hos en ~nka vid Ya~ima ave- / ~e~ s~m t!H. sis.~a minuten upp-I 
des rraturhgtv1s. der i Svenge. Begravningsarran- nue. Hon tillkallade pohsen, som I sk3utit sma JUlmkop kan dock va-

Söndagsskolans julfest hålles kl. gemangen äro, då tidningen går i tog den lille till county hospita-1 ra förvissad om att hos oss finna 
7: OIJ juldagskvällen. press, ännu icke gjorda, och vi let. Det andra hittebarnet, som önskvärda saker till presenter. Vi 

Nyårsvaka hålles nyårsafton kl. hänvisa härom till dagtidningarnes I fanns för två, tre veckor sedan, J hava ett utmärkt lager av allt 
8. Först gives ett program av de notiser. var en nyfödd flicka, som blev. som tillhör en herrgarderob. Jet
unga, varefter förfriskni?gar ser- - Ray Olson, 17 år, son till Mr. väl omhuldad. av damen, som fann/' land & Palagruti, 912 Pacific ave
veras och man underhalles med och Mrs. Adolf Olson vid John- henne och ville adoptera henne.· nue.-(Adv.) 
allmänt samkväm intill tiden då son's Crossing, avled i söndags. Men damen var 39 år gammal och j Färsk ll:ärnmjölk, - ett glas el-! 
den egentliga nyårsvakan vidtager Han efterleves av föräldrar och juvenile domaren ansåg henne, : ler en gallon i Crystal Cream-1 
med. för st~mden passande betrak- tre bröder. • e~endomlig~ n~g "alltför gammal 

1

. ery, Crystal ~alace ~arket.-Adv. 
telse och bon. - Blenda Nelson, 22 ar, dotter for barnavard. .... ..... . ... 

Församlingens årsmöte hålles till Mr. och Mrs. Andrew Nelson ·); i; * I Svenska saker för svenska hem. 
nyår:sdagen kl.-1~00 e. m. vid South M street, avled i sön- . . . I Svenska julkort, svenska julhäf-

··. ..... .... dags. Hon efterleves av föräldrar- Benbrott. Niklas Anderson, bo-, ten, svenska tidningar, svenska 
.. . .. .. -~ ne och brodern Harry. Begrav- satt vid East 35th street tillfoga-: kopparvaror, svensk choklad samt. 

Fo,r~t~ Presbyterranll:ydmn ningen förrättades i onsdags från 
1 
de.~ benbrott i tisdags, ~å han 1 svensk punsch och svenska toalett-

D1v1s10n ~ch Tacoma A:_c. c. o. Lynns kapell. .Lraffades av en rullande timmer-: prepart. _ Dessa äro ju passande 
. . . alls_ mgen _svensk forsan~- - Anton Johnson, maskinist i stock. Han blev förd til St. Jo- 1 julpresenter. Gör oss ett besök 

lmg . 1_ .egen'.:hg menmg, hava do_cK Tacoma Smeltern, avled i söndags sephs hospital. I när Ni är i Seattle, eller skriv! 
de 5"':~skfodd~ medlemmarna 1~- morse, då han höll på att starta ·::· ·:c «· till oss. Gustav Tollaksen, 15281 
om _P,e~bytenan~yrkan beslut,at sin motorbåt från bryggan i Pt. . I Westlake avenue (metan Pi.ke och 
att frrao J~lotta pa svenskt maner. Defience park. Han hade förmod- . I<;ntled1ga~e bliva fyra bi~räden '.Fine street) Seattle.--,(Adv.). I 
kl. . , pa JUl~~gsmo:~onen .. Detta !igen träffats av hjärtslag och 1 county au~1torn~ konto:, fran o_ch I I 
meciaelande, overraskande som det fanns kort efteråt död i botten med den l Januan. Atgarden vid- I · 
är, b~s:mnades dock härom d~gen av båten. Olson hade varit bosatt tages av ekonomiska skäl på upp- j Gynna våra , I_ 

. •. ~l .·a -~. o~tens t1···y· c·k. en .utf~rdc." I i Tac.orna i 33 år. Han efterleves I fordran av county commissioners. ANNONS.öR .. E. R. !. . . ·. .·1'.I 
tr_y cl~nmgsar betet med P1 ogr am- av hustrun Katie och dottern ,,. ·>:· ·::· • · 

~~t, vilk~~ även inbefatta~.e "Var Olive. Begravningen förrättades i , ~~~~-~-~-~--.:..~I 
hals~d., skona morgonstund - pa onsdags från C. O. Lynns kapell. I ~et storn skad~s~andsmålet, I · ~, 
sven::>J.i.a. .. .. .. .;; .;, .,, som mletts av fami!Jen Ama~.n I PRINS WILHELM ~ 

· .. · .. , .... mot staden Tacoma, kontraktor ( 

.F.rä.1.snino·s:.v·men Kullslagen ocll klämd under sin 1Walesby, James Paine och Fred Il k. . . 'b t'll f" f t "' ·· ~ . .. . s. river i pnvaL rev L or_a -
.1114 So. 12th St. egen auto blev Albert Larson, en FJnglrsh, fallde Juryn utslag i tis- ... 

. .. . , , . f . F I l d i· f l' t d . All d t" d t b taren bl. a. folJande: Vr onska ater pammna om alla . armarc pa ox s an 1vs ar rg ags. a e s am a par erna e-

1 

våra julmöten och fester. Julda- skadad i lördags. Han befann sig friades från ansvar med undantag " · · · ett stort nöje att få 
gen. hålles julotta .kl. 6. Däref- på landfästet . till ångbåtsfärjan av Walesby, som dömdes att ut-1 ta del av .det · .. intressanta 
ter serveras kaffe med julkakor. och höll .. på. att veva n;iot?rn, då betal~ 10,750. -:ma~n familjen ha-I' innehållet." 
På kvällen kl. 7 :30 hålles julmöte. auton plotsllgt startade I gang och de gJort ansprak pa 210,000 i er- ! 

Lördag kväll den ::l6te ds. kl. 8 rullade över honom. Skadad i sättning för sonen Roberts död 1 ! OllA PODRIDA 
hålles julfest med mycken sång ryggen och i~värtes ~-ördes han till samt ska.dor ti.ll~ogade andra med- i 
och musik samt servering av kaffe county. hospitalet, dar man hade lemmar I familJen. I 
med dopp. föga hopp om att rädda hans liv. .;, +:· ;+ en häftad bok å 160 sidor och 

Eldsvåda, som utbröt av okänd; > ska berättelser av 
' , 29d 11 8 I Uppskov i Columbia projektet anledning, ödelade i lördags natt!> 

T,sqagen den c c • e. m .... 11 t k . t f o · 1 • J h S 
; .. , . lf t d' h s yr es I en rappor ran Stevens hö- och fodermagasin vid j ' osep wanson 

halles. sondagsskolans JU es a k . d t t t · · ·· k' ngs epar emen e s mgemors ar. E t D t t L 0 bl d · · .. · ba1.·n. en. giva progr.·ammet. . . . . as s ree . a. gorna ossa e I fmnes nu tillganghg genom 
, .,,_, .· . f .. d· .,. d "'l Under det att det stora konstbe-

1 

högt mot skyn från den lätt an-n\ ar sa ton, to1 s a,,,en en .., . 1 k f' 1.. · 
0 - 1 ···i f t kl 8 1 vattnmgs- oc 1 ra ·tan aggmngs- tändliga stora träbyggnaden Ef- M !\RTIN C !\RLSON halles 1Ja ptrupps .es · . oc 1 ny- ... . . . , . , · · 

" ' k 11 10·30 . foretagets vikt och betydelse er- Ler att större delen av brandkåren I 1125 Tacoma Avenuc ars\ a a c . . . 1 .. 0 d k · · ·· 
Nyårsdagen hålles ett sång- rnnnes, s~ anse 0.c mgen,wrerna utkallats lyckades man slutligen 

1 
• • ~ 

1 . 'k ·.·t . k.l 7 att det bor uppskJutas pa obe- vinna kontroll över elden. Bygg-J' till ett pns av oc 1 mus1 mo e . e. m. .. d . d t 0 1 d · D 
· . . . stam ti av va an e nmgar. en d , 'd t·11f··11 t .. t ; Lördagen den 2 Januari kl. 8 e. r.·· .• . • . .o • ... • . na en vai vi 1 a e nas an J.<~ndast 75 cents. Skriv nu! 

. o-d f t ,na ar bnst pa t1llrackhg efter- tom så att skadan endast upp-
m. tin,, _oms .~s · . fråO'an på den väldio-a elektriska ' · · "' } 

H1a.rtl!gt valkomna till alla des- "" "' , skattas till crrka .... ,000. ...-~~"""""""""""'....,,...,"'"""'""'"''"~ 
f
, ~ 

1 
···t D 1 kraft som skulle alstras, da det ------~---· . . _ .. _ _ _ -----· 

sa ester oc1 mo en. e gam a .. , 
julsångerna komma att sjungas b.:raknas att d~t skulle taga 25 ar :!~'1<!~.«:~.V.::.it':-l(-l'l::,f.i!l;l;-lil:~~{(!l::-l'l::-l~'.':,.<::-l~fl'<::{(;~~-til,\'.i!i,~·*1~,~-1:{;.J$1':-1$~~e:ltl:.ii;:~-l(-te<~-ie:~-

1. • 1 h" 1. b. d k f for att utnyttJa den. Den andra oc11 JU ens ar iga u s ap ram- .. . . .. 
b 

.. · 
11 

, · d 0 1 t orsaken ar det nu befmtlrga over-
aras a t pa mo ersma e . 0 

• ORDEN AV RUNEBERGS .,. - ' .,, .,,. .,,. skottet av akerbruksproduktcr, v1l- i 
"O t 1 10 1 •t ket överskott skulle ytterligare ~ 

m apos c n ... au us van· en JULFEST ~· 
k T b ·ik f" ökas genom uppodling av den sto- . svens acoma o, v1 -en orsam- > 

1. k 11 1 t'llh. .. .. 1 ·iken ra arealen som komme att konst- la mg s ·u e ian .. I ora oc 1 v1 • dit 
· ·• · .· '··' ·, . ·: ,, bevattnas och salunda orsaka yt- .. ~ 

kyrka s.\rnlle han .. bev1st.a? Detta . 1. b t k .. · db k t LoRDAGEN DEN 26 DEOEMBER ~ 
bl. , ,.., , .. t f" V A Lidners ter igare e ryc I JOr ru e . i s'i 

iver amne or . · ·X· ,,. ·"· 1 . .. ., t,S 
predikan nästa lördag den 26te de- ' h.lotknn 8 a 
cernber kl. • 11. ,f, m. i. Svenska Gosse vägrad benå<lning. 12- , 

Sjundedags a. dy. eptistkyrkan, 56te årige Herber:. Nicolls i. Asotin, 

1
. . . Å VALHA. LL. A HALL . .. I 

och So. Thompson. Wash., som rnordade sheriff Wor- ~ 

9:45 sa~~_ 1dag, på f. m. mell därstädes och dömts till livs- ~ 
1-.'tlt,..,,..,.. ~ ... ,1 ..... i... .... +aal,."":10...,_ ____ -ali+ ;11lnt•f\- +;Aco t":;.....,n-L1.lao l"'l"::l.,,. u:3n'-, .. '.".lto h.o."n.&ri_ WI l")r')f""~.f'i J'') .\ ,"':\,r '"J). A "\.TCl T TTrn·1;,T('"'tTT 'JJi 

Söndagens hållas ~+ innehållande 30 galghumoristi-·:·:· -:·:· möten som 
vanligt. 

~;i~.-... f·;·;.,·b··.l/:;·n.~;··.·.~.~.: .. ~~ ... -·.,·.· .• --.--- 1~;g,Å~·N;ii;~n··:~ui~å~-~~ ;~~~~~rll I. lVl.JU.U·ilH.l . l~~'.l.c..'IU") . .l..JU.1111.>~J\.. H§ 

Nästa: >lönda~?> k1räJl, P,.pn 27 de- F1:rnagan, föreståndare för en kor-J All11 valkonnrn ! I 
ce:mber, kl. 7 :30 håller pastor Lid-1 rektionsanstalt för gossar i Oma- I 
ner ett illustrerat föredrag över ha, till Olympia för att utverka :illl~~-!ll;{4:-!(t('tC~~~~~l1*!~4t{C'.4ftll:-l<:~-!'.:~C!<':~'-~4".Jll'~C'.~J.<'4::~~~,i:'.i:;-1*~~~·~~'';:*~~'l:-{('.{~ 

VI FÖRSTA OCH TALA SVENSKA 

" 
Noggrann ögonundersökning 

KACHLEIN BROS@ 
Tacomas ledande optiker 

906 Broadway 36 år i samma lokaler 

0 '0 sasom gava 

till släktingar ~ch '"' vanner 
i 

e la et 

1125 Tacoma Avenue 
Tacoma, Wash. 

ste 

PRENUMERATIONS-BLANKETT 
Ifyll, klipp ut och ln111änd nedan11tflende blankett 

PUGET SOUND POSTEN, 
1125 Tacoma Avenue 
Tacoma, Wash. 

Undertecknad prenumererar härmed på Puget Sound Po

sten för en tid av ett år. 
närslutes. 

Prenumerationsavgiften, $1.00 erlägges senare. 

N"m" - ------- ---- ---~-·------.. ···-----.......................................................................... __ ............ _ ........ --
Adress 





PUGET SOUND POSTEN 7 

och.i en··klädsam sjömansdräkt a,.,l 111;{~~41!€:~~€~~~~~~~-u;:,.,~~~ 
. . • .. ' ~~~(~t;-te;~~-t~!i:~·iWi;-!l;;~~~~~~~~~~.~l!ll. ~~~~(le~~~~~ 
svart sammet stod. vid banken och 1 ,,..~3~-!i!:..J€-!€:~-!'i<ll1:~<':-!€':~'11!~ ~~~~ 

Ett 
;:ac- på henne med stora öcron · han ;l!l!'ii'~~-;e-111:~l!:-!Z-l!;~E::~~ . . . . t~~i;;.~~w 

hJll en liten fylld vatte~ka~na i :iiT:iiia~.i;r. 1Ju·Jiiusknt""ngarn handen. ~i;i&>~..,!il!~ ·u ·~~ · 
. F· .. 1. . d å h.'f ' ~€:-m;r€~~ . . l~~~ 
f I ' iam. mgen gJor e en s . a tig '~.~~-!$~~ . . · f;4gi;~~.e;-u• 

Roman av IV AR EDHOR ~ )I räielse, som ville hon draga den ;;;~-ut:~~ . . . t~~.i.~ 
~ · · ~2 li iil!e till sitt bröst, men hon be- ifl . i 

( r3 a· 1 .. ··tt . J · ii:hl··te ·"i·o- . ~.·. @Jsläckt är vart.ljus, nu mörka skuggor dölja Snart kan min blick ej mera var en f. ölja., iifi; •. r emyn igac oversa nrng .. · ·" n. " ,,,. ~. .!;! 
I '( Det är hans barn! mumlade 'ij(! det gyllne glittret över granen grön; otaliga som sand vid havets strand PY>· 

l~l ~~- ~JI l10n sakta, jag skulle ha känt igen ~ i rummet ännu svaga dofter bölja, med varje pulss1ag fram och fram de bölja i 
(F rt ) I f , d . . f'. t Idet bland tusen. ~. en doft av vax bemängd med grandoft skön. på jakt mot önskningarnas hägringsland. ~ 

o s. a enna seger, som Jag ors vun-1 · ~r •• • ~ •• •• • · •• • · • , • : "' 

nit efter otaliga, långa strider. Ja ... -· .h.o~ narmare, mm gosse, du ilil Halvop11en dorren star, dar mne rada F,ran kungaborg och liten imJa bara, I 
avstår frivilJicrt från din kärlek~ I 1nnnar visst vattna blommorna? ~ de glada barnalekar utan tvång. från rik mans hus och kall och fattig vrå - I - Denna stund är skön för mig, 

så skön, att jag icke skulle 
byta bort den för någonting! 

M.i:rmet härav skall följa mig för 
framtiden och vara mitt bättre 

jag vet, att d~n tillhör jägmästa~ 1
1

. r···-: · Dett~ ~r v~ra gravar -:-- vad ~ Förrn ögat slutes, varje barn vill skåda acl>, här hos livets stora barnaskara I 
ren. Jag har övervunnit mig själv 601 du .har· .. f~agade den lille en ~ leksakerna, de nya, än en gång. skall önskningarnas tal sitt slut ej nå. I/il>. 

det 

och behöver blott din förbön -/ smvla motstravigt. ~ • 
d · d · 1 R tl f" . Jag har bett en bön. Kan- ~ . 

jag kan leva på. :n giver u mig· ,u 1, ar Jag tända äger jag också en av dessa ~ Vad de ha roat sig och varit g1ada! En var vill hava något, guld den ena, 

. ,.,'.~-Du tal~r .så i all~ar'.igt, kär: ga~~urt! små gravar tillade hon sakta. ~ I .~ul~~. drag~~~ b~rnaglädjen drack! den a.ndre prakt och glans och frukten röd, I 
EL."'" t Jag far riktigt ont i T" . .. .. . Gossen såg nyfiket på den be- ~ FornoJdhet skonJs l dei·as muntl'a svada, en :stilla lycka, medan en tycks mena, 1 · 

arar kva vde hennes rost. Hon i··. d k.. d d d . ~ h d k tt b 'tt d l tt kt .. lit .. k . bl tt b "d 
1 .. 11 h h d f t t. kt t s.oJa e, o an a amen me sma Wt oc eras s ra ev1 nar eras tac" a ma · ar a ; en ons ·ar sig o ro . 

- Ja du k'inner mig inte inte 10 ans an as ryc mo t 1 ·· H · k ·· ilil i 
~: .. :,. • . : . . . ' sitt h .ärta. s ora, vac era ogon. an gic nar- fit Jag lyssnar tyst, och genom fönstret fruset Och om den ene vad han vill uppnått har, ~ 
:"'""·'cd1 som Ja.,,. bhvit under denna J i•1a1·e och vattnade g·ravarna 'ift • t• I. . , .. d d f Il ' . tf Il ·:. " 
hc~. ,.,a provotid. · P g · Y - Vad heter du min osse? -· · ·· · ·· ·· · ·· · ··· ' 

:~ •... : .. . -Tänk ibland å mi i din l c- · . · ~ Jag s irrar upp mot nattens ummel blå, sa ar en an re u iw 11a u 1u, I 
_Du har blivit mycket förän- ka. Även jag har nu min andel . ' . g . · ... ; och som i sallsam vuvel over huset och stadse m1ssn0Jd med vacl SJalv han fatt har • 

det ser J'ag visst_ man har däri. Inte sant, du tänker ibland Den .. hlle tolgk av dsigd sm. SdJO- ~ jag ser en andel1är av skyar grå. han yppar kiv och slm1iar bitter strid. ~ 
· . . . , mansmossa oc l asta e en var s- ~ liii 

.dig mycket ~nt, ~ch du har I pa nug, d3: .. - - da - löst på bänken. ~ .. . .. , .. . , " ! 
icke k:innat overv1~~na det. . - Ett h~arta av ~Id, sade Ruth Kurt Altenhofen, sade han m ~ar ar det dJupa hav, varur de hava D~ taulrn1~ Jag pa barnen sma som skratta, ~ 

- Ruth, Jag har nog overvunmt och lade si~.1 . ha~d pa hans huvud, med klangfullt röst. i sig upp, var hop11ets lai,.d, det ljusa, blå? pa deras Jubel, deras glada ro, ~ 
.om än icke på det sätt, som som han boJt .~JU?,t ned. 

0 
Damen suckade dJ.upt och tungt. i Var är det mål, mot vilket bort cle sträva, när skola väl vi stora barn dock fatta il!i 

d .. " d t 1r . d ·h" Han hade for lanae sedan °-att · ~~ ~ 
'' · '"ager e · .. ommer u i ag I · • "' ":'. ' - Är du ensam här? ~ som deras längtan all väl stilla må? den julens rätta, barnsligt fromma tro? ~ 

d'°n dao-en vi sutto här och du ta- och Altenboren hade obemarkt . . !!il .,. 
-·- · 0 • • ' 1 .t f fll 1 -- Jag? Ah, visst mte, moster i\\t De växla ständigt om - - en bihl sig sträcker Och med en suck .iag min ,julönskning sänder ~ 

. . .
0 m dm syste~? ?u, sade, att rnmmVi ,' rlamk 

1
.. 

1 ~ndne. l .. t tt Anna ;ir också här, hon talar med ~ till nästa bort här ses en utsträckt arm mecl denna tallöst stont önskebär . i 
Ja:o' icke kunde na sa lano-t som - ar yc a ar sa yr rnp • a ·f ·b . B l ·d b. il~ ' ' ' '.k 
ho~. "' vi vilja sluta den inom oss för _ar ro:. ru~ { nere vi •' 1 unnc;,11

• ~ ett huvud där, en hand upp fingret i·äcker, till julens Herre varmt jag nu den vänder, ,'al 
tt . 1 . d , fl 1 t d Bon sager till honom nagot fran t!• . f 1... , d t• k 1.1 1 , ·· f.. I 1 1 l · d t ·· ~ 

J I·r ·t d t . . a IC rn Jaga en pa y { en, sa e . 
1 

D 
11

. 
0

. :o, en orm os sarnpna. u 1 s ugg 1;: mrm. en »t>l1 or a . as yc m ,JU e ·. ar; si 
a, ~ur , e mmns Jag. 1 . kt· ,1 • 11 .1. t tant Anna 1os o 111,,,s. Qi tl! 

0 1 t d .. 1 . ian sa d oc 1 a Val ig . .. d. f .. ··ld 1 ? ~· •~ c 1 ve· u aven, 1ur Jag I ~···· Aro ma ora rar 1emma . ~ . .~ 

Jiär: betv~.~1gade mitt fåfänga, själ- ~- ___ Pappa och mamma ha rest till ~ De ~.liva flera, meda~ fram d~ sväva, "~ä~· önskchä.ren till Din .. ~ro~1 nu ?1inner, ~ 
v1s±ca hJarta? Ja, du vet det! , • , x ... :. . farmor ___ hon är så gammal och ~ ty locli.enskepnader Jag se nug tror gw JUitro varje sorgsen SJal fall host, ·~ 
llr . J" • t d , . t tt Fem ar hade forflubt. I B. ha- . ·1 "' ,, , t 1 t l t d . 1 ·· , t h ··1 tt l l t b'. t . ~ J.~.1.en ca mas ·e u oc1rna ve a, a · d 

1 
.. . . • . . . 

1 
d kan mte komma tt I oss. ·l 1ra11 s ac ens a' upp emo em Sig iava, s:t ve · an va , a . · rnn c e as a vmner, ~ 

1- 1 .. · ff . 1 S 1 .. e man upp 1ort att ta a om en . .. .. '#f •. . " •• ••• , . •• • •. •• ~ "an nmga .o er· e 1ar, . .. .. --- Och dio- ha de lamnat har? ':11 an sma och svao-a an en Jattestor. sa :fattar klart han val JUlangelns ro•;t.: oi , . . . . egendomliga handelse, som forut n 21' . . "' ' . . · · • i!~ 
se, Pi: silverstni:iman i mi~t u~plauit alla sinnen Blolt. sällan -·Jag är hel:.;L hos moster An-1 &~ :Från alla håll en skara fram det strömmar, 'På ,jorden frid!' Ack, honom giv den friden, ili 

- na Ja, det har mte kommit k 
0

,o ""' • ••• , 1 ·id na; hon är sä snäll. Men vem är ~· uti gernen:;am bast de mötas där - fön:ö jsamhetens blomst ur själsfrid ·gror ~ 
-or .. ve1 att an orättvist I om nagon av na.,,on Sal s.n an- 1 ? f , 1 . . t ,,, . . . , . - ' ~ 

av " .'g do "· . l m d f. ledning ihåg den gamla tilldra- c u. Taga. ( e gossen naiv . ~.~.· i.y det a.·1.· livets vilda lyc.·lrndrömmar, rn.r oss.·: Din vilja.le.del' genom tiden - - ilii 
an-';;:tera e m1cr ic {O av en or- J Jan ·--· j·10· är en stackar'' fru "' · Di 

, .. _ "'' .. . . o-elsen. 0 · ~."' : "0 ' '.:l cle ouppfyllda önslmiiwa mas här. frid, äkta julfrid då i hjärtat bor!" P! 
b' ; .. dses tyngd, for vilken Jag an- I"' , . c . . , . . ? . • • som menar val med dig och hallcr W, "' · . .. .. . .i!ii 
kl2;;ades inte av att min ära F1u d1lle1 '<al sedan ett ar till- . . v·ll d . t .·· k ."' ;I, (Okand forfalt.are) Jf!! 

~ ' J, k ·d.'d s d I ·· k· av dig. i u 111 e iac a mi,, t!J 1!'.! 
i smuts '11 och icke av grä- )a a o . e an 1ennes v. ans ap 1. 1 d '? ~.'" ~.!. 

e . d f · 1 . . . G t· . t t t c m ian . ~·. - #1i 
m~~ö~~ ~tt dcl v~.mi~egen ~es ~~~imnanh 0~:~n~~fu~ ---Naj, naj, AA~ goMm fö~ ~~·••~·~~~~~-~~-·~~-·~-~~·~~-•••~••~•••• 
sys;:er som. oeskyllde mig for att sa • noplJbt slut, ade ,,t 1"'t 1 · " l __ D. r- ·. ,. ·' F t . _ . 
va. T·?.·. 'en · o-ifthlandare. Det vita. hållit sin tunga i styr och ej mera ~k0r.ac <t. . . itn s OJa.1. :r sa a 'I L.1.lle h1_11 t sov dJupt och hårt. Det äldrars porträtt, som hängde över träffligt och har ökat i vikt." 

0 tl t .. l r·· R tl D JG.e kan JU m e se c 10 • 0°· '1·· ·J· t f.. l l . b d H t l D b .. d .. t d' . I hån:·t har jao· fått under kamp u ag ran rnr or u 1. ess- _ 
1 

,. 1 • ,, .,,a, I is ,a sovrumme var oga 1ennes s uiv or . on .sat oc 1 enna erom a or me icm ver rnr 
med mitt hJ.är~a! Jag sade dig enjutom yppades det ej heller något -F·'~e 1 . 1a:. ~J·rr , 1 1 t·o·lt.:~p~ysi., oc.h skymningen liksom log. Hon tänkte på gamla minnen, välgörande på matsmältningspro-

,, t'llf··11 f .. l t R tl k <rarnin,.,en .,o,, 111ec en 1asi,,, ·a f 1... l · d 0 
• l · .r·· ···1 1 d" l] ···1 · · att din syster stod högt :i · a e or 1enne, y u · 1 om .. . .. .. ·nb 1.. 1 .. ., · I · a1 c en m s oJa om trmg en pa JU en 1 01a1c rarnas 1em, a cessen oc 1. 1Ja per, genom sm m-

nn·c .. ket' höot m~n att du icke fin~ mycket sällan till posth. usel för atboi_d. ti a .a s.o~m.' <l . .,. d. 

1

1 föi.·.tjl•sande ung~.1. modern, som. hon var liten, men nu hade hon verkan på avföringsorganen, till 
. "' ' 1 .. k Al. p t ... t K Inte sant nu ,,,er u mi"" m .. 't .d •tt l b'.dd IJ . b . . . 1 .. h ::?:e ±"örneka mio· möjlighelen av att att )eso a . 1ce. : os ·mas are . a- . , h _ d? ' sar _vi . s: mrns a . ion icke lott JUi bakom sig, . 10n ha- att avlagsna oren eter ur kroppen. 

n- 6 11-ka 110 .. crt 0
tv om det a"n fanns liseh levde i ett mycket lyckligt hlL; . ~n · .·· ,1 . ,, 1 .-ar sa försJ1111ke11 i betraktande av de den hos sig, och hon gnolade: Den är värd ett försök. Icke en 

~ - . b , • •• I . d . l t l t 'I vd,ande i ac:,de gossen 1enne I :l . rn tt I 1 It l 1 0 11 0 . .. .. . . m-:·cket som måste förändras inom a ttenskap me sm ms TU oc 1 sa - . Len i e, a 1011 1e . oc: 1 ia et " ch manskan battrad och vanlig handelsvara; den tillhanda-
.. · ' · t ·· d " i··kt l d sm hand. · l'' d · 1 ·· · " d. D P 

ml. r· sa" skulle .:aa dock kla .. ttra 1 te s ort var e pa s a s rnpen me ·a 1 r 11 t kl k . . . g om e srn ma ces narvaro. tillfreds!" halles irekt av r. eter Fahr-
5,, • J "' · ... .. · . Lt · c se u t T"C. :c v1nnan sina , . R 1 . . . . 

l'l'r, ""uth i dao· har ]·au- kommit i ".iagmastarens." Sedan Ruth b.J.i- .. d J l 1 d --- lVll.n :1.ut 1! . . Och den lilla grankvisten meka- ney & Sons Co., 2501 Washmgton 
• .. 1.e. i.. • '"' " • I . . Al 1 f d lappar mot en rena Jarna ian en. F .. l" t L tl . 1 11 ... .. . · . · . . 

.fo··,. stt ir.lösa "',itt ord och att J·acr vit gift med ten 10 en, var et . 1 ,. . 1 .t , k .. b, dd oLa , o 1ar, Jag iar a · de fornoJcl ned till henne och m Blvd., Chicago, Il!. 
- " w ' "' ·11t·d k ·1t· 1 f .. l Hon hace •. ,Junn. pa na, Ie e L'' ·" , ·t tt l'· 1~ t d" . . l. r·· l kan det skall alltid uto·öra min a I en myc et v1 c ig c ag or 10- 1 .11 d, "' d w sa svar a amna -..ur , a till. Julgranen, som stoc 1 .orma {et 

' · ,., d" h lit 11 . t ... t ut armarna oc 1 vi e ra,,a en 1 . 0 f.. , 1 " .. . 1 ,~tolrhet Här på detta ställe 'Jå nom, a an a eme ana. Jam e 1·11 t·11 ··tt l ·:· ·t ian ,,over. och orvanaf. sag pa sm gam a 
"' ·' " • · ' ' • J bl · J · d t· 11 ··· 1 c i si 1Jar a. J I f" tt b 1 d · • · ·· .~nn·~~ fl'.tck forcl~ade mi·tt 110 .. .,._ su1 .. mstru ev lll)JU en i Jag-

1 
.. d

1 1 .. l tt 1 .. t 1 . k .. ag iar ·a · rev, rnn u g1s- gT:.nme fran skogen. Annu mera 
..;:ic . .i '~<.i.: 10· c __ L c o •• ... =ta c oc 1 n1ec c - 1og · s {fl ve . .... .. " 0 

Uelsbollistmfa 

Kalle Flat från Delsbo besöker 
mod en skilsmässa från dig. Där- mastarbostallet, och han talade " . . .. . ,. sa fI ån vem? forvanad blev den, da den unga . . . . 
·€fter fattades jao· av en obestämd alltid till sina vänner och bekanta ~,ossu1 unc'.~~1. ·a ·n· ' ' . d' . Från Hellda! frun, innan hon släckte lampan, c1.rkusen 1 Hud:ksvall. Th~ Cham-
. .. . · "' · · med den störst:1 tillgivenhet om Du gm mi,, 1 a · u Ll opa c J äg·mästaren så0 · leende på sin o-ick bort och såg milt och kärleks- pion utlovar oO blanka riksdaler 
langran och irrade omknng i sko- ' · 1 tom sig av förskräckelse "· "' "" t'll d 0 :·1 t· I" h · 

.~ . .. .·~ . . den lilla jägmästarinnan. Hos il::m 11 . · . . · . ' • . hustru. fullt på den lilla kvisten men ej 1 en som ma r ar sa onom i 
igen. som alltid vane tiogen mot . . , " . öo·onbhckh<>·en visade sig en stor · . . . ' d'. k l K 11 kr , f 

iG denna o·ång skänkte den Dolhngs nushallade Anna lika , . ~ . . . . "" b "k L.ll -·Ja, Ruth. Han trivs bra pa hade en blick för JUigranen. ac , oc 1 a .~ ive1 r.am. " 
:nu,,.. ' . . .. "' D k l d •tt duktiot och hurtigt· som förut, tl1cl,gestalt bak?m en u" e: i e sin plats och ägnar sig med liv Vid midnattstiden ofok julängeln Efter verkstalld exekution maste 
mig 1ngen trost. en s a rn e si "' 1 • 1pt störtade sig darrande i hen- "' 1 · d ·d d h ··· . "~·'- .. . d 1 1 d men hennes sorglösa glättighet ha- '\ · · ' och lust åt sin tjänst - men det genom alla stadens hus och frå- c 1amp10nen me sv1 an e Jarta 
,ffiv- r.a llLlVU OC 1 gno a e en me- . . . ,. d .11 llf'S famn. .. . .. 0 •• k d 50 l k 
1 d; ,.

1
·iken lJ·

0
··d som en sång om de blivit mycket <lampa , vi cet - , . :· . . ... d 1.1_ kanns tomt for honom pa hans bo- g~ide varje julgran, 01µ den nu ra na upp· e oc en. 

o ., ' . . 1 . k .. . Jao amnade mte gora en i t··11 1 k f ' F.. . . .. . K ll tt . på tummen och , . _ 1 eka Da' da' hörde hon aldng tyc nes ·unna overvm- . "' .. .. 1. s a e, ian sa nar en ru. or m- också braat välsignelse till mamu- a es po ar · 
S\Ullnen Y . - . . L' naaot anmarkte fram mgen o •• • • "" ··k S" !" l t·11b k . . ... 1 .. t 1. t 1. .. t na Sedan Bruck bl!vit assessor . · 0 ' te sa Ian. ge sedan var han vid sm skornas barn ra nar. a amnar ian i a a 
Jag p OcS ig en man ig ros , som · . ne'l låg röst och lät slöjan has- .. .. .. · . . . . " 45 ·· d 
berättade en ungdomshistoria. i B., satt hon aldrig ensam med :.o-' . . fars dodsbadd, och dar samman- Ängeln kom också till Jnstittera- kronor sa~an e: .. 

0 . t . lit' sin far, som fortfarande punkt· n,,t falla. . träffade han med sin syster. dets hus. Han gick icke in i för- Jag tar mte mer an e femma 
-- , i,u ve Jag a . . .. . . ... .. 1 Mo"ter Anna hon ville kyssa . h · . , .. .. · 1 · , 
Ruth slocr glödande händerna för l!gt skotte sm tJanst om kval ar- . . .. ", . ' d . h ·---Vidare, - bad Ruth oc lu- maket, där den stora Julgranen av dag gosse - Ja iar gJort k<Ll 

"' B l 1 ··11 l "11 ·111" sade Km t snyftan e oc t d •tt h d t h l . . k , t " .. k l .. . .. d f .. . .,_, t , na, utan ruc t 10 ienne sa - · .. "" · . . . .. . ·a e si · uvu mo· ans axe . stod t.y de hade JU ic e nago ge- pa star are rnrar i mm a or 
ans1,,ce. . . o·omde sw i sm mosters kladnmg. .. .. ' . . . . 

. . . H.. skap. Den renliga, prydliga och " · . '.;' · .. ..k · -;.Jion bekande allt for honom. mensamt utan han gick m och assmt Ja. 
:N'eJ du vet mte allt. or .. . . . 1 d h ---· Ni far vara snall och ursa ta ,v • ' • •• 

. . . '.. .. . . . . rattframma fl!ckan tillta a e o- . · .. ' - Och Kurt? satte si <Y Just dar den unga frun ---------------~ 
~lott en h~en stund ta,ltgt pa mig, nom, och den tiden var ej avläg- ::ade. denna bestamt och med :tt - Han förlät henne! suttit ocl1 bad den lilla kvisten be- - -
Jag· ber dig. .. ! ~g s~g h :.U~nn;:1s sen. då han hoppades hemföra alskhgt leende, . - me: . den lille -- Det visste jag. rätta sin historia. Och grankvi-

tro~na karlelt .?c 1 ord~ itt henne som sin hustru. - Irma ~r .. ic.ke van vid sme nmgar av - Han ber mig om en sak. sten berättade om Karl, hans fa-
sva.r - Ja"' hade förlorat ig . d 1. nam!mo-ar , 
.•• • ·."' .. . • 

1 
• von Schm1dtsdorf ha e ny igen .. "' • · . - Vad da? der och moder, om den unga fruns 

fodora~. dig. for allti~. De~ gick blivit gift med en hög ämbetsman, ~ Fo~·Iat, vis~.ade damen, buga- Hela sitt arv ber han mig besök i den torftiga st.ugan och om 
1:~nt_ ~or mig, .. o~h ~~g, .~tortad~ och bodde i huvudstaden. Friherr- de s.ig latt och lamnade raskt kyr- lämna till skogsuppsyningsmannen j hennes drömmar och tankar i sitt 
tQ.anrr~~ ur srnna. an 

0 
rnnka Jl'.1 innan Carmen var förmäld med kogarden. . . . Dolling och övertala honom att eget hem. Och ängeln log mot 

anna~ .. an det, som Jag oate~kalleh- en redan något till åren kommen Assessor Bruc~. visade sig i det- mottaga det. Månne han gör det? grankvisten. Men då ängeln gick, 
g_~n __ orlor;at - genom mi.~ egen furste. Det var det sista man .hört samma .. ~akom hackei:. . . .,. Den unga frun funderade en hördes en suck ifrån förmaket. Då 

samt alla sorter11 

Färsk, Salt och Rökt Fisk 

Till mycket rimliga pr!i:er. 

NORTHERN 
f. or skyllan. Den natten. als. kade f " h - Fr oken Anna, kande 111 i,,,en st'ind da·· reftei· slral'ade lion pa" 1 d . 1 .. 1 · k 1 J... ta att . ,. . .. . ran enne. . .. • , '· ' · . 1a e JU ens ange ic e 1 ar ' 
Jae: mg :outsaghgt, kvalfullt och .. ... . d .11 k k dai~1en? v!Skade han upprord. h lV'!det och svarade bestämt. · .. . · .. . I I 15de och Dock St11. 

~ .. . . , Utanfor Jarngrm en ti yr o- . . . l ' · ga sm vag. 
hopplost. . .Jagad av mma kval, , .. d -··Inte riktigt - Jag tror - N ,j V d .11 d 'I f · , d 1 • 

Tacoma 

vilka nästan kändes som ett gard.en holl en sommar a~. en _ Friherrinnan Carmen, s a d e - e · , . .. , . I --··- a vi.. u · . raga e ian . 
. , . ., . . . .. . . dammig vagn. En tätt beslbJad, " . . . - Hellda ha1 fo1 utsett det. Ifall Granen sankte sma grenar och 
.k10nishgt ont, och fortv1vlad till .. . d d ~" d B1 ucl, mekande. DolJinc.r vägrar att mottacra det 
d ..• . , t .. dd . 1 .. 11 smart dam hoppa e ur en. me J , d t 1 d'. . 1 o "' • 

ons, oe Ta e Jag samma tva db'·. 1 d 1 1, · --· asa, e var 1on ar a rnr 'l·all det användas till välgörande ·· 1 · I D t ne OJt mvu oc 1 angsamma ., • 
troske n till detta ms. u ve , .. . 1 . d 1.11 hon. . . ändamål _ .. . steg narmade ion sig en i a 1 k. · 
'.'aa. som sedan hande, det. miss- , . . .. . . 11 . d -~- Det var Kalkreut. is e i page, j _ Och Kurt har inte behålli.t 

.. k . •tt f.. d 1 . gravkullen, som va1 ove1sa a av . .. . 1 k B ~··· 
ta.n ·ta i m1 . upp oran e oc 1 m1- " . " 1 .• 1 pg kanner igen rns en. eLJan- ·· t utan o·i·vi·t. bort alltsam-., ... . . rosor och lao- mitt pa kyr co 0 ar- · . . . , . .. nago , ,,, 
na svar. ::>e

0

dan fo!Jde mm arr:_ste- den. " " ten i det furstliga llvreet tillhor- mans! utropade Ruth rörd. 
och sa kom du och besokte , . . 1. 1 . . d E' de henne. Någ·ot äger han ändå äl-

. 11 A t . d" 1 d Pa ett enke t rnrs sto va , d 1 .. 1 k ' 
1 ce. en. . t · Jag a rnn e . Ma un ra, om 1on ar yc - .1. d 1 . . . . . .. . . . . Doll!ngs namn. Hela graven var . . s ,a e · 

UlJI::iskatta ditt hogsmta offer, dm .. .. F . 1 lJg, Bruck? Ja·· .,.n1a··staren sa" g· ömt och leen-.. . . . overvuxen med murgron. ns rn · . . . o 
ullgwenhet, vet du .. f kt· Svårligen -- dessa offer for- d pa" si·n uiio·a llustrii vai·s 0•• .,.011 . . kransar som annn voro u iga I . .. . e · · "' · ' < o 

nu. Ruth, du var stor, stor i ditt " ' . ·O' ••• • . ' dra botgormg, svarade den unge stodo fulla med tårar. 
, .. 1. 1 1 . 1. 1 lago på den mJuka mm 0 10nsmat- 1 1 . 1 • . • 
narig oc 1 oupp unn rg. i . .. .. .. 1 d .. 1. 1 mannen oc 1 pe rnc e pa gravarna. Ja viskade hon innerlio-t. 

~ • , • • • . 1 tan, vilken forgaves so,,te o Ja · - , "' · 
Dd. stm slagna har alltid haft en 1 • -· --- I H"ll har ett hJ.ärta av o·uld 

•• • ! blomstersmyclmmcren. . .. · i· · " ' "' · makt ovcr mig. I det i ... • , .. "' . . - Kara Ruth, har du tid en l· j _ SLUT. __ 
fattade jag beslutet i En sorymc.e ange! 1 en tung, ten stund? 

visa dig, vad min I vit marmordräkt, som stödde sig -·För dig· har jag allt.id tid, äl· 
·kärlek var värd. I samma ögon-! mot en bruten. pelare och med sitt skade alltid. Får jag först läg-

började jag striden med; fi.na f.ingei:.pekade på en_Htcn grav ga gossen? Du vet, att Anna än
mitt hjärta och har fortsatt den i v.:cl sma fotter, resle sig av ~en nu inte kommit hem från Dol

Ängelns välsignelse 

(Forts. fr. sid. 3) 
en tid sedan, och i dag I forsta kullen. En krans av vita !ino·s. 

det lu~11t i mitt bröst, vid det- i rosenknoppar låg på de mörkgrö- ~--Har inte Kurt somnat ännu! Ja, god jul - det följde med 
la 5 ,:,åra 

0 

prov håller det tappert I na murgrönsbladen. En bländan- Altenhofen, too den nästan av- dem uppför backen, in i rummen, 
och __ nu får jag fortsät- [de vitmålad bänk under de hög- klädde lille goss:n på sina armar, det var som hängde det i den lil-

svarade: 
Giv mig också en välsignelse! 

Intet av människornas barn kan 
dock undvara Guds kärlek. Låt 
mig också bereda glädje! 

Och ängeln gick fram till gra
nen och rörde vid den med sin 
hand och välsignade den. 

Nästa morgon hade granen för
lorat en del barr, men den hade 
fått en välsignelse att skänka. Och 
då frun kom in i förmaket, log 

I
. bon både mot den lilla kvisten och 
mot sin egen gran. ty det var som 

I .
märkte hon, att nu hade den blivit 
en riktig julgran. Det lyste kär
lek ut från dess grenar, eller kan·· 
ske var det från hennes eget hjär-
ta och hennes egna ögon, ty hon 
hade ju nu själv fått den stora 
välsignelsen och förstått, att eder 
lir en I?rii.lsarc föcld. 

ta, inte sant? i slammiga, unga ekarna bjöd besö- I kysste honom hjärtligt och bar ho- la grankvistens barr - men den 

reste sig upp och ~åg på I karc~ a~t vila. .. . . Inom in i rummet bredvid. h.ade ju oc~så fått dubbel väl- Ri1llar den för elen bästa medi-
1 sin hand, som han un- ! Framlmgen boJde sig fram oeh i Mamma stanna här, ropa- signelse av angelns hand. cin i världen. "Jag är uppriktigt 
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sista minuterna tagit fram. \,läste de få orden på foten av de den lille. - - - . övertygad om at Dr. Peters Ku-
A!tenhofen måste vara här i j,g1 avvården: "Evald Goerne." Där- _Sov gotl, älskling. Jag stan- Allt var tyst i justitierådets hus 1 riko är den bästa medicin i värl- 1 ~ omfattande staterna Washington 

dE:tsamma; jag ti8.a honom lrnmmll. ! 'efter sjönk hon till marken och nar här vid din bädd. Jag skall sedan överstinnan och kandidaten J den," skriver herr Pierre Garneau Il och Idaho hälles öppet alJa helg- l 
209 White Building 

vid ·denna. tid Han vet .allt. i~låg några minuter helt stilla och sitta här tills moster Anna kom- hade dragit sig tillbaka. Justitie-1 i St. Prime Que. "Jag led av ' f~ia dagar. Arvsutredningar ut-
. · · • . · .. ' . . . . ' foras, fullmakter och andra av. 

vill du för ett ögonblick räc- !.lJudlos. mer. . radet uppfriskade sig med en tid-

1 

smärtor i lemmarna, mina händer handlingar utfärdas och legal! 
din hand? Så, tack skall :1 Sinå trippande steg, som när- Belåten tog den lille gossen sin skrift. Harald låg i sin säng och voro liksom förlamade och jag ha- seras. Persol'..er, ~om. önska .:i:.-

1 , • • , , • l . . . . . y • an aiom m na agar .ore 

e 
t 

i 
i du !Ja. Du .. ha.r varit min ängel .~-nade sig, kommo henne att has-. mors fina hand och slöt trött ögo- drömde om julen. Inne i kabinet-1 de ingen aptit. En kort behand~ khållad .. P~ 88 • bo! rat 1

1
11
0lamd ua a~~o, 

nu skall du .inte hålla m~g, t1gt resa sig upp.. En _:ack~~· h- ne1:· Sa smamngom ble~.o ians t:t satt frun. Den .. lilla ~rank.:1- ~.mg med Dr. Peters K~nko l~~r avresan. Tel. Main 5640. 
In.te sant, du låter mig: ten gosse med eldiga, morka ogon :moedrag lugnare och Jamnare. s •. en hade hon satt over sma for- andrat allt detta. Jag mar nu for- ~....,_.,...~~! 




